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OBRAZEC ŠT. 6
REFERENCE PONUDNIKA / AVTORJA
	Zap. Št.
	Naročnik referenčne storitve
(naziv in naslov)
	Avtor
(ime in priimek)
	*Področje dela (ponudnik / avtor obkroži eno ali več možnosti)
	Jezik v katerega je avtor prevajal in tolmačil
	**Številka sklopa – jezik na katerega se avtor prijavlja

	
	
	
	· prevajanje in tolmačenje za prosilce ali osebe s priznano mednarodno zaščito
· prevajanje in tolmačenje za tujce
· prevajanje in tolmačenje na sodiščih
	
	

	
	
	
	· prevajanje in tolmačenje za prosilce ali osebe s priznano mednarodno zaščito
· prevajanje in tolmačenje za tujce
· prevajanje in tolmačenje na sodiščih
	
	

	
	
	
	· prevajanje in tolmačenje za prosilce ali osebe s priznano mednarodno zaščito
· prevajanje in tolmačenje za tujce
· prevajanje in tolmačenje na sodiščih
	
	

	
	
	
	· prevajanje in tolmačenje za prosilce ali osebe s priznano mednarodno zaščito
· prevajanje in tolmačenje za tujce
· prevajanje in tolmačenje na sodiščih
	
	



OPOMBE:
 * Področje dela: ponudnik / avtor obkroži eno ali več možnosti pred ustreznim področjem dela, ki ga je v preteklosti opravljal za navedenega referenčnega naročnika.
 ** Številka sklopa: ponudnik / avtor vpiše številko sklopa (jezikovno kombinacijo), ki je navedena v II delu dokumentacije – II. Opis predmeta javnega naročila in zahteve naročnika in sicer v točki št. 1: Predmet javnega naročila - ponudnik predloži podatke za vse avtorje, navedene v obrazcu št. 5 – Kadrovska sposobnost. Ponudnik lahko odda več obrazcev, če ni dovolj prostora za vse reference oz. kadre.

	Kraj in datum
	Žig
	Podpis pooblaščene osebe ponudnika
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